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I.1.

See the notice on TED website 242407-2015 - Mededinging
Italië-Reggio Calabria: Touringcars
OJ S 132/2015 11/07/2015
Aankondiging van een opdracht
Leveringen

Richtlijn 2004/18/EG

Afdeling I: Aanbestedende dienst

Naam en adressen
Officiële benaming: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postadres
: Reggio CalabriaPlaats

: 89127Postcode
: ItaliëLand

: Settore 12 Viabilità — Trasporti — CatastoContactpersoon
: ing. Domenica CatalfamoTer attentie van

 E-mail: ufficiotecnico.africo@asmepec.it
: +39 0965365811-128/124Telefoon

: +39 0965365897Fax
Internetadres(sen):
Adres van de aanbestedende dienst: https://www.provincia.rc.it
Adres van het kopersprofiel: https://garetelematiche.provincia.rc.it

:Nadere inlichtingen zijn te verkrijgen op
Officiële benaming: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postadres
: Reggio CalabriaPlaats

: 89127Postcode
: ItaliëLand

: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeContactpersoon
: dott.ssa Alessandra BordiniTer attentie van

 E-mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefoon

: +39 0965364148Fax
: Internetadres https://garetelematiche.provincia.rc.it

Bestek en aanvullende documenten (zoals documenten voor een concurrentiegerichte dialoog 
:en een dynamisch aankoopsysteem) zijn verkrijgbaar op

Officiële benaming: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale
: Via Cimino 1Postadres

: Reggio CalabriaPlaats
: 89127Postcode

: ItaliëLand
: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeContactpersoon
: dott.ssa Alessandra BordiniTer attentie van

 E-mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefoon

: +39 09653647148Fax
: Internetadres http://garetelematiche.provincia.rc.it

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/242407-2015
mailto:ufficiotecnico.africo@asmepec.it?subject=TED
https://www.provincia.rc.it
https://garetelematiche.provincia.rc.it
mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
https://garetelematiche.provincia.rc.it
mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
http://garetelematiche.provincia.rc.it
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I.4.

I.3.

I.2.

: Inschrijvingen of aanvragen tot deelneming moeten worden ingediend Officiële benaming: 
Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postadres
: Reggio CalabriaPlaats

: 89127Postcode
: ItaliëLand

: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeContactpersoon
: dott.ssa Alessandra BordiniTer attentie van

 E-mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefoon

: +39 0965364148Fax
: Internetadres https://garetelematiche.provincia.rc.it

Soort aanbestedende dienst
Regionale of plaatselijke instantie

Hoofdactiviteit

Gunning van de opdracht namens andere aanbestedende diensten

Afdeling II: Voorwerp van de opdracht

Beschrijving

Door de aanbestedende dienst aan de opdracht gegeven benaming
POR Calabria FESR 2007/2013 — Linea d'intervento 8.1.2.1 — Progetti integrati di sviluppo 
locale — Sistemi di mobilità intercomunale — PISL «Meglio Muoversi».Stralcio lotto 2-Appalto 
per la fornitura di un autobus nuovo di fabbrica alimentato a gasolio con allestimento per 
trasporto utenti con ridotta capacità motoria da destinare al servizio pubblico di trasporto a 
chiamata. — CIG: 6230344284.

Type opdracht en plaats van uitvoering of levering
Leveringen
Voornaamste plaats van uitvoering: Provincia di Reggio Calabria.
NUTS-code ITF65 Reggio di Calabria

Inlichtingen over een raamovereenkomst of dynamisch aankoopsysteem
De aankondiging betreft een overheidsopdracht

Inlichtingen over de raamovereenkomst

Korte beschrijving van de opdracht of de aankoop/aankopen
L'appalto ha per oggetto l'acquisto di n. 1 autobus nuovo di fabbrica alimentato a gasolio con 
allestimento per trasporto utenti con ridotta capacità motoria da destinare al servizio di 
trasporto a chiamata (flessibile) a scala provinciale.

CPV-code(s)
34121500 Touringcars

Inlichtingen over de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA)

Percelen

Inlichtingen over varianten

mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
https://garetelematiche.provincia.rc.it
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III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2. Omvang van de aanbesteding

Totale hoeveelheid of omvang
Importo a base di gara: 295 000 EUR IVA esclusa.

Inlichtingen over opties
Opties: neen

Inlichtingen over verlengingen
Deze opdracht kan worden verlengd: neen

Duur van of uiterste termijn voor de voltooiing van de opdracht
Looptijd in dagen: 30 ( )vanaf de gunning van de opdracht

Afdeling III: Juridische, economische, financiële en technische inlichtingen

Voorwaarden met betrekking tot de opdracht

Verlangde borgsommen en waarborgen
— cauzione provvisoria pari al 2 % dell'importo complessivo dell'appalto, ai sensi dell'art. 75 
del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i.,
— garanzia fidejussoria ai sensi dell'art. 113 del D.Lgs. n. 163/2006 e dell'art. 123 del D.P.R. 
207/2010, a titolo di cauzione definitiva pari al 10 per cento dell'importo contrattuale. In caso di 
aggiudicazione con ribasso d'asta superiore al 10 %, la garanzia fidejussoria è aumentata di 
tanti punti percentuali quanti sono quelli eccedenti il 10 per cento; ove il ribasso sia superiore 
al 20 %, l'aumento è di due punti percentuali per ogni punto di ribasso superiore al 20 %. Si 
applica l'art. 40, comma 7 del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i.

Belangrijkste financierings- en betalingsvoorwaarden en/of verwijzing naar de 
voorschriften dienaangaande
PISL-POR Calabria FESR 2007/2013 - Linea d'intervento 8.1.2.1.

De vereiste rechtsvorm van de combinatie van ondernemers waaraan de opdracht 
wordt gegund
Sono ammessi alla gara i concorrenti di cui agli artt. 34, 35, 36, 37 del D.Lgs. n. 163/06 e s.m.
i., costituiti da:
a) Operatori economici con idoneità individuale di cui alle lettere a) (imprenditori individuali 
anche artigiani, società commerciali, società cooperative), b) (consorzi tra società cooperative 
e consorzi tra imprese artigiane), e c) (consorzi stabili), dell'articolo 34, comma 1, del Codice;
b) Operatori economici con idoneità plurisoggettiva di cui alle lettera d) (raggruppamenti 
temporanei di concorrenti), e) (consorzi ordinari di concorrenti), e-bis ( aggregazioni tra le 
imprese aderenti al contratto di rete) ed f) (gruppo europeo di interesse economico), 
dell'articolo 34, comma 1, del Codice, oppure da imprese che intendano riunirsi o consorziarsi 
ai sensi dell'articolo 37, comma 8, del Codice;
c) Operatori economici con sede in altri Stati membri dell'Unione Europea, alle condizioni di 
cui all'articolo 47 del Codice e di cui all'articolo 62, del D.P.R. 5.10.2010, n. 207 (in prosieguo, 
Regolamento), nonché del presente disciplinare di gara.
Ai predetti soggetti si applicano le disposizioni di cui agli articoli 36 e 37 del Codice nonché 
quelle dell'articolo 92 del Regolamento.

Voorwaarden inzake de uitvoering van de opdracht

Voorwaarden voor deelneming
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IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1. Geschiktheid om de beroepsactiviteit uit te oefenen, waaronder de vereisten in verband 
met de inschrijving in het beroeps- of handelsregister
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Requisiti necessari per la partecipazione:
Ai fini della partecipazione alla gara i concorrenti devono essere in possesso, a pena di 
esclusione, dei seguenti requisiti:
Requisiti di ordine generale:
Non sono ammessi a partecipare alla gara i concorrenti per i quali sussistono le cause di 
esclusione di cui all'art. 38 D.Lgs. n. 163/06 e s.m.i.
Requisito di idoneità professionale — art. 39 del D.Lgs. 163/06:
Iscrizione alla Camera di Commercio da cui risulti l'attività di produzione e/o 
commercializzazione coerente con l'oggetto dell'appalto o in uno dei registri professionali o 
commerciali di cui all'allegato XI C del D.Lgs. 163/06( se chi esercita l'attività è di altro paese 
della comunità Europea);
— per le sole cooperative essere regolarmente iscritte all'Albo delle società cooperative,
— per i soli consorzi di cooperative essere regolarmente iscritte nello schedario generale della 
cooperazione.

Economische en financiële draagkracht
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Requisito di capacità economico-
finanziaria — art. 41 del D.Lgs. 163/06 e ss.mm.ii.:
a) Aver eseguito forniture analoghe a quelle dell'appalto per un importo pari a 295 000 EUR 
IVA esclusa, eseguito a favore di soggetti pubblici o privati, nell'ultimo triennio 2012/2013/2014.

Technische en beroepsbekwaamheid 

Informatie over voorbehouden opdrachten

Voorwaarden betreffende een opdracht voor dienstverlening

Inlichtingen over een bepaalde beroepsgroep

Inlichtingen over het personeel dat verantwoordelijk zal zijn voor de uitvoering van de 
opdracht

Afdeling IV: Procedure

Type procedure

Type procedure
Openbaar

Inlichtingen over de beperkingen op het aantal gegadigden dat wordt uitgenodigd

Inlichtingen over een beperking van het aantal oplossingen of inschrijvingen tijdens de 
onderhandeling of de dialoog

Gunningscriteria

Gunningscriteria
Laagste prijs

Inlichtingen over elektronische veiling

Administratieve inlichtingen
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. Referentienummer van het dossier bij de aanbestedende dienst

Eerdere bekendmaking betreffende deze procedure
Vooraankondiging
Nummer van de aankondiging in het PB S:   9.12.20142014/S 237-416611 van

Voorwaarden voor de verkrijging van het bestek en aanvullende stukken of het 
beschrijvende document
Termijn voor ontvangst van aanvragen voor documenten of voor toegang tot documenten: 
20.7.2015 - 12:00
Tegen betaling verkrijgbare documenten: neen

Termijn voor ontvangst van inschrijvingen of deelnemingsaanvragen
30.7.2015 - 12:00

Geraamde datum van verzending van uitnodigingen tot inschrijving of deelneming aan 
geselecteerde gegadigden

Talen die mogen worden gebruikt bij het indienen van inschrijvingen of aanvragen tot 
deelneming
Italiaans.

Minimumtermijn gedurende welke de inschrijver zijn inschrijving gestand moet doen
Looptijd in dagen: 180 ( )vanaf de datum van ontvangst van de inschrijving

Omstandigheden waarin de inschrijvingen worden geopend
Datum: 31.7.2015 - 9:00
Personen die de opening van de inschrijvingen mogen bijwonen: ja
Inlichtingen over gemachtigde personen en de openingsprocedure: Rappresentanti dei 
concorrenti, in numero massimo di due persone ciascuno. I soggetti muniti di delega o 
procura, o dotati di rappresentanza legale, come risultanti dalla documentazione presentata, 
possono chiedere di verbalizzare le proprie osservazioni.

Afdeling VI: Aanvullende inlichtingen

Inlichtingen over periodiciteit

Inlichtingen over middelen van de Europese Unie

Nadere inlichtingen
Si rimanda al bando/disciplinare di gara.

Beroepsprocedures

Beroepsinstantie
Officiële benaming: TAR Calabria — sezione di Reggio Calabria

: Reggio CalabriaPlaats
: ItaliëLand

Beroepsprocedure

Dienst waar inlichtingen over de beroepsprocedures kunnen worden verkregen

Datum van verzending van deze aankondiging
6.7.2015

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/416611-2014
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